Republika e Kosovés
Republika Kosova - Republic of Kosovo
Qeveria - Vlada - Government
Ministria e Integrimit Evropian
Ministarstvo Evropske Integracije - Ministry of European Integration

Ministri i Integrimit Evropian, né bazé té Nenit 8, paragrafi 1, nén paragrafi 1.4 té€ Rregullores
Nr. 02/2011 pér fushat e pérgjegjésisé administrative té Zyrés sé Kryeministrit dhe Ministrive si
dhe nenit 38 paragrafit 6 t€ Rregullores sé Punés sé Qeverisé Nr. 09/2011, miraton kété:

RREGULLORE (MIE) NR. 01/2016 PER SUBVENCIONIMIN E PROJEKTEVE DHE
AKTIVITETEVE QE PROMOVOJNE PROCESIN E INTEGRIMIT EVROPIAN TE
REPUBLIKES SE KOSOVES

Neni 1

Qéllimi
Qéllimi i késaj Rregulloreje éshté rregullimi i procedurés sé subvencionimit dhe monitorimit té
zbatimit té projekteve dhe aktiviteteve gé kané pér géllim promovimin e procesit té integrimit

evropian té Republikés sé Kosovés.

Neni 2
Fushéveprimi

Rregullorja zbatohet pér té gjitha palét e pérfshira né procedurén e subvencionimit dhe
monitorimit té zbatimit té projekteve dhe aktiviteteve.

Neni 3
Pérkufizimet

1. Pérkufizimet dhe shprehjet e pérdorura né kété Rregullore kané kété kuptim:
1.1. Ministria — Ministria e Integrimit Evropian;

1.2.  Organizatat — Organizatat Jogeveritare né kuptim té legjislacionit né fugi né
Republikén e Kosovés pér liriné e asociimit né organizatat jogeveritare;



1.3. Komisioni — Komisioni pér shgyrtimin e aplikacioneve pér subvencionimin e
projekteve dhe aktiviteteve;

1.4,  Sekretari i Pérgjithshém — Sekretari i Pérgjithshém i Ministrisé sé Integrimit
Evropian;

1.5.  Zyrtari pérgjegjés pér monitorim — Zyrtari pérgjegjés pér monitorimin e
implementimit té projekteve dhe aktiviteteve té pérfituesve.
Neni 4

Fusha e pérgjithshme e subvencionimit

Ministria subvencionon projektet dhe aktivitetet e personave fizik, grupeve dhe organizatave qé
kané pér géllim promovimin e procesit té integrimit evropian té Republikés sé Kosovés.

Neni 5
Ftesat publike pér aplikim
1. Pér subvencionim té projekteve dhe aktiviteteve nga Neni 4, Ministria publikon ftesat
pér aplikim.
2. Ftesat pér aplikim publikohen dy heré né vit né fagen e internetit t&¢ Ministrisé dhe né

shtypin ditor, né mars dhe shtator té vitit vijues.

3. Ministria mund té publikojé ftesa shtesé pér aplikim gjaté vitit, varésisht nga nevoja e
promovimit té ¢éshtjeve té caktuara gé ndérlidhen me procesin e integrimit evropian.

4. Ftesat pér aplikim pérfshijné:

4.1. Fushén e pérgjithshme ose fushat e caktuara té subvencionimit té cilat
promovojné procesin e integrimit evropian té Republikés sé Kosovés;

4.2.  Periudhén njé mujore brenda sé cilés mund té dorézohen aplikimet;
4.3.  Kushtet té cilat aplikuesit duhet t’i pérmbushin, dhe
4.4.  Dokumentacionin e nevojshém gé duhet té dorézohet né Ministri.

5. Aplikuesit mund té aplikojné pér subvencionim té projekteve dhe aktiviteteve té tyre
vetém gjaté periudhés sé pércaktuar né ftesat pér aplikim nga Ministria.



Neni 6
Kushtet e pérgjithshme pér aplikuesit

1. Personat fizik té cilét aplikojné pér subvencionim té projekteve dhe aktiviteteve té tyre
duhet té pérmbushin kushtet si né vijim:

1.1.  Té jené shtetas té Republikés sé Kosovés;

1.2.  Té jené té moshés mbi tetémbédhjeté (18) vjeg,

1.3.  Gjaté periudhés sé pesé (5) viteve té fundit, t& mos jené té dénuar me aktgjykim té
formés sé preré pér vepér penale me dénim burgimi né kohézgjatje prej mé shumé se gjashté (6)
muaj, dhe

1.4.  Té& mos jené sanksionuar nga Ministria si¢ parashihet né Nenin 13.

2. Organizatat té cilat aplikojné pér subvencionim té projekteve dhe aktiviteteve té tyre
duhet té pérmbushin kushtet si né vijim:

2.1.  Té jené té regjistruara né pajtim me legjislacionin né fugi né Republikén e
Kosovés pér liriné e asociimit né organizatat jogeveritare;

2.2.  Gjaté periudhés sé pesé (5) viteve té fundit, pérfagésuesi i organizatés té mos jeté
dénuar me Aktgjykim té formés sé preré pér vepér penale me dénim burgimi né kohézgjatje prej
mé shumé se gjashté (6) muaj, dhe

2.3.  Té mos jené sanksionuar nga Ministria si¢ parashihet né Nenin 13.

Neni 7
Dokumentacioni i nevojshém

1. Personat fizik té cilét aplikojné pér subvencionim té projekteve dhe aktiviteteve té tyre
duhet té dorézojné né Ministri dokumentet né vijim:

1.1.  Fleté-aplikacionin e pércaktuar né Shtojcén 1,

1.2.  Projekt-propozimin sé bashku me koston e llogaritur té projektit ose aktivitetit té
prezantuar né ményre narrative dhe tabelore duke theksuar periudhén kohore brenda sé cilés
pritet té fillojé dhe té pérfundojé projekti ose aktiviteti. Projekt-propozimi duhet té jeté i lidhur
me fushén e pérgjithshme ose njérén nga fushat specifike t& subvencionimit té pércaktuar né
ftesén publike pér aplikim. Projekt-propozimi duhet té bazohet né formén e pércaktuar né
Shtojcén 3;

13. CV

1.4.  Kopjen e letérnjoftimit;



1.5.  Kopjen e kartelés bankare valide pér llogariné rrjedhése, dhe

1.6.  Vértetimin nga Gjykata lidhur me evidencén penale té aplikuesit.
2. Grupet prej dy ose mé shumé personave té cilét aplikojné pér njé projekt ose aktivitet té
pérbashkeét, té cilét nuk jané té regjistruar si organizaté, duhet té caktojné pérfagésuesin e tyre i
cili me rastin e aplikimit né emér té grupit, duhet té dorézojé té gjithé dokumentacionin e
paraparé né paragrafin 1 té kétij Neni.

3. Organizatat té cilat aplikojné pér subvencionim té projekteve dhe aktiviteteve té tyre
duhet té dorézojné né Ministri dokumentet né vijim:

3.1.  Fleté-aplikacionin e pércaktuar né Shtojcén 2;

3.2.  Projekt-propozimin sé bashku me koston e llogaritur té projektit té prezantuar né
ményre narrative dhe tabelore duke theksuar periudhén kohore brenda sé cilés pritet té fillojé dhe
té pérfundojé projekti. Projekt-propozimi duhet té jeté i lidhur me fushén e pérgjithshme ose
njérén nga fushat specifike té subvencionimit té pércaktuar né ftesén publike pér aplikim.
Projekt-propozimi duhet té bazohet né formén e pércaktuar né Shtojcén 4.

3.3.  Kopjen e letérnjoftimit té pérfagésuesit té organizatés;

3.4.  Kopjen e certifikatés sé regjistrimit té organizatés;

3.5.  Kopjen e certifikatés sé numrit fiskal té organizatés;

3.6.  Kopjen e kartelés bankare valide pér llogariné rrjedhése té organizatés, dhe

3.7.  Vértetimin nga Gjykata lidhur me evidencén penale té& pérfagésuesit té
organizatés.

Neni 8
Dorézimi i Aplikacionit

1. Aplikacioni sé bashku me dokumentacionin e nevojshém nga Neni 7, dorézohet
né Arkivin e Ministrisé né kopje fizike.

2. Aplikacioni nga paragrafi 1 gjithashtu dorézohet né formé elektronike.

3. Aplikuesi me nénshkrimin e tij siguron se aplikacioni éshté i kompletuar dhe té
gjitha informatat e dhéna jané té garta dhe té sakta.

4. Aplikacioni i pranuar regjistrohet né librin e protokollit dhe njé kopje e vulosur e
fleté-aplikacionit i dorézohet aplikuesit si déshmi pér dorézimin e aplikacionit.



5. Aplikacionet e pa kompletuara refuzohen nga Komisioni.
Neni 9
Shqgyrtimi i aplikacioneve

1. Aplikacionet e pranuara shqyrtohen nga Komisioni né afatin prej pesémbédhjeté (15) dité
pune nga data e pérmbylljes sé ftesés pér aplikim.

2. Komisioni pérbéhet nga tre (3) anétar:
2.1.  Njé anétar nga Ministria, kryesues i Komisionit,
2.2.  Njé anétar tjetér nga Ministria, anétar i brendshém i Komisionit, dhe

2.3.  Njé anétar nga rrjeti i organizatave jo geveritare, anétar i jashtém i Komisionit.

3. Komisioni emérohet me vendim té Sekretarit té Pérgjithshém.

4. Mandati i anétaréve té Komisionit éshté njé (1) vjecar.

5. Anétarét e Komisionit nuk kané té drejté té riemérohen.

6. Anétarét e Komisionit mund té zévendésohen para pérfundimit té€ mandatit té tyre.

7. Mandati i Komisionit éshté té shqyrtojé dhe vlerésojé pérmbushjen e kushteve dhe

pérputhshmériné e propozimeve té aplikuesve me dispozitat e Rregullores dhe ftesés publike pér
aplikim.

8. Komisioni vendosé me shumicé votash.

Neni 10
Pérzgjedhja e pérfituesve

1. Pas shqyrtimit dhe vlerésimit té aplikacioneve, Komisioni harton njé raport pérmbledhés
pérmes té cilit i rekomandon Sekretarit t€ Pérgjithshém aprovimin apo refuzimin e c¢do
aplikacioni.

2. Raporti pérmban arsyetimin e rekomandimit pér aprovimin ose refuzimin e c¢do
aplikacioni dhe nénshkruhet nga té gjithé anétarét e Komisionit.

3. Komisioni né rekomandimin e tij kufizohet nga buxheti né dispozicion i Ministrisé pér
subvencionimin e projekteve dhe aktiviteteve.



4. Pas shqyrtimit té rekomandimeve té Komisionit, Sekretari i Pérgjithshém me vendim
aprovon subvencionimin e projekteve dhe aktiviteteve té propozuara.

5. Vendimi i Sekretarit té Pérgjithshém i dérgohet aplikuesit.

6. Ministria publikon né fagen e saj zyrtare informatat kyce mbi pérfituesit e subvencioneve
dhe shumén e subvencionimit té ofruar té cilat bazohen né formén e pércaktuar né Shtojcén 5 té
Rregullores.

7. Ministria gjithashtu njofton né formé elektronike aplikuesit gé jané refuzuar, té ciléve ju
komunikohet arsyeja e refuzimit e qé bazohet né rekomandimin e Komisionit.

8. Me rastin e zgjedhjes sé pérfituesit, pérfituesi do té ftohet té nénshkruajé njé
memorandum mirékuptimi me Ministring, géllimi i té cilit éshté gé té vértetojé identitetin e
pérfituesit, pranimin e detyrimeve té marra dhe respektimin e legjislacionit né fugi nga té dyja
palét. Memorandumi bazohet né formén e pércaktuar né Shtojcén 6 té Rregullores.

9. Zyrtari pérgjegjés pér monitorim siguron gé publikimi dhe njoftimet nga paragrafét 5, 6,
7 dhe 8 té Kkétij Neni té béhen me kohé.

Neni 11
Detyrimet e pérfituesit

1. Pérfituesi éshté i detyruar t’i pérmbahet né térési planit té realizimit té projektit ose
aktivitetit sipas aplikacionit té parashtruar né bazeé té té cilit éshté zgjedhur si pérfitues.

2. Pérfituesi detyrohet gé né té gjitha aktivitetet e zhvilluara dhe vecanérisht né fushatat
promovuese, né ftesat dekorative dhe né té gjitha format e tjera té marketingut ta vendosé logon
e Ministrisé.

3. Pérfituesi né afat prej 30 ditésh pas pérfundimit té projektit ose aktivitetit té
subvencionuar obligohet gé té dorézojé né Arkivin e Ministrisé né formé elektronike dhe fizike:

3.1. Raportin pérmbledhés me shkrim pér realizimin e projektit ose aktivitetit gé
thekson pikat kyce té veprimeve té ndérmarra, dhe

3.2.  Raportin pér shpenzimet e realizuara né ményre narrative dhe tabelore me kopje
té faturave té fiskalizuara. Pér ¢cdo pagesé mbi peségind (500) euro, pérfituesi duhet té ofrojé
déshmi té transferit bankar.

4. Raporti pérmbledhés pér personat fizik té subvencionuar duhet té bazohet né formén e
pércaktuar né Shtojcén 7 té Rregullores.

5. Raporti pérmbledhés pér organizatat e subvencionuara duhet té bazohet né formén e
pércaktuar né Shtojcén 8 té Rregullores.



6. Raporti financiar pér personat fizik dhe organizatat duhet té bazohet né formén e
pércaktuar né Shtojcén 9 té Rregullores.

7. Zyrtari pérgjegjés pér monitorim vleréson saktésiné e raporteve té pérfituesit.
Neni 12

Monitorimi i realizimit té projekteve dhe aktiviteteve té pérfituesve
1. Sekretari i Pérgjithshém me vendim cakton zyrtarin pérgjegjés pér monitorim.
2. Mandati i zyrtarit pérgjegjés pér monitorim éshté dy (2) vjecar.
3. Zyrtari pérgjegjés pér monitorim mund té zévendésohet para pérfundimit té mandatit.
4. Zyrtari pérgjegjés pér monitorim mund té kérkojé sipas nevojés, né ¢do fazé, raport nga
pérfituesi lidhur me mbarévajtjen e projektit ose aktivitetit té pérfituesit. Pérfituesi dorézon

raportet e kérkuara né Arkivin e Ministrisé brenda afatit prej dhjeté (10) dité puné pas pranimit té
kérkesés.

5. Zyrat komunale pér integrim evropian do té ndihmojné Ministriné né monitorimin e
implementimit té projekteve ose aktiviteteve té subvencionuara.

6. Ministria mund té lidhé memorandume té bashképunimit me institucione ose organizata
té tjera pér té monitoruar né terren implementimin e projekteve ose aktiviteteve té
subvencionuara.

Neni 13
Sanksionet

1. Aplikuesit té cilét nuk i pérmbahen detyrimeve té tyre té pércaktuara né Nenin 11,
sanksionohen me pérjashtim nga mundésia e aplikimit pér dhjeté (10) vitet e ardhshme.

2. Ministria inicon kontest juridiko-civil ndaj aplikuesve nga paragrafi 1 i kétij Neni, né
Gjykatén kompetente né ményré qé té kompenzojé mjetet e subvencionuara.

3. Ministria informon té gjitha institucionet tjera publike pér aplikuesit té cilét jané
sanksionuar.

4. Ministria informon organet kompetente té ndjekjes penale né rastet kur dyshohet se
aplikuesi ka falsifikuar ndonjé dokument, ka legalizuar pérmbajtje té pavérteté ose ka mashtruar.

5. Zyrtari pérgjegjés pér monitorim éshté pérgjegjés pér mirémbajtjen e bazés sé té dhénave
pér aplikuesit e sanksionuar.



Neni 14
Konflikti i interesit

1. Gjaté procedurés pér subvencionimin e projekteve dhe aktiviteteve, Ministria zbaton
legjislacionin né fugi pér menaxhimin e financave publike dhe parandalimin e konfliktit té
interesit.

2. Organizata, anétar i sé cilés éshté anétari i jashtém i Komisionit nga Neni 9 gjaté
shqyrtimit té aplikacioneve, nuk mund té zgjedhet si pérfituese e subvencioneve.

Neni 15
Shfugizimi

Me hyrjen né fuqi té késaj Rregulloreje shfugizohet Rregullorja nr. 01/2015 pér subvencionim té
projekteve té OJQ-ve gé promovojné procesin e integrimit evropian né Republikén e Kosovés.

Neni 16
Hyrja né fuqi

Rregullorja hyn né fugi né ditén e nénshkrimit té saj.

Bekim COLLAKU

Ministér i Integrimit Evropian

Prishtiné 02/03/2016



Republika e Kosovés
Republika Kosova - Republic of Kosovo
Qeveria - Vlada - Government
Ministria e Integrimit Evropian
Ministarstvo Evropske Integracije - Ministry of European Integration

Shtojca 1

FLETE-APLIKACION PER SUBVENCIONIM PER PERSONAT FIZIK

Parashtruesi i Aplikacionit (emri, mbiemri dhe nénshkrimi):
Titulli i projektit/aktivitetit:
Bashkangjitur, sipas Rregullores (MIE) — nr. 01/2016 pér Subvencionimin e projekteve dhe
aktiviteteve gé kané pér géllim promovimin e procesit té integrimit evropian té Republikés sé
Kosoves:
1. Projekt-propozimi i bazuar né Shtojcén 3 té Rregullores
2. CV

3. Kopja e letérnjoftimit

4. Kopja e kartelés bankare valide pér llogariné rrjedhése

0O o o o o

5. Vértetimi nga Gjykata lidhur me evidencén penale té aplikuesit

Vérejtje: Aplikacioni sé bashku me dokumentacionin e nevojshém dorézohet né Arkivin e Ministrisé né kopje fizike. Aplikacioni gjithashtu
dorézohet né formé elektronike né subvencionet.mie@rks-gov.net. Aplikuesi me nénshkrimin e tij siguron se aplikacioni éshté i kompletuar dhe
té gjitha informatat e dhéna jané té garta dhe té sakta. Aplikacionet e pa kompletuara refuzohen nga Komisioni.



mailto:subvencionet.mie@rks-gov.net

Republika e Kosovés
Republika Kosova - Republic of Kosovo
Qeveria - Vlada - Government
Ministria e Integrimit Evropian
Ministarstvo Evropske Integracije - Ministry of European Integration

Shtojca 2

FLETE-APLIKACION PER SUBVENCIONIM PER ORGANIZATA JOQEVERITARE
Parashtruesi i Aplikacionit (emri i OJQ, emri i pérfagésuesit té¢ Organizatés dhe nénshkrimi):

Titulli i projektit/aktivitetit:

Bashkangjitur, sipas Rregullores (MIE) — nr. 01/2016 pér Subvencionimin e projekteve dhe
aktiviteteve qé kané pér géllim promovimin e procesit té integrimit evropian té Republikés sé
Kosoves:
1. Projekt-propozimi i bazuar né Shtojcén 4 té Rregullores ]
2. Kopja e letérnjoftimit e pérfagésuesit té organizatés ]
3. Kopja e certifikatés sé regjistrimit té organizatés ]
4. Kopja e certifikatés sé numrit fiskal té organizatés ]
5. Kopja e kartelés bankare valide pér llogariné rrjedhése té organizatés |
OJ

6. Vértetimi nga Gjykata lidhur me evidencén penale té pérfagésuesit té organizatés

Vérejtje: Aplikacioni sé bashku me dokumentacionin e nevojshém dorézohet né Arkivin e Ministrisé né kopje fizike. Aplikacioni gjithashtu
dorézohet né formé elektronike né subvencionet.mie@rks-gov.net. Aplikuesi me nénshkrimin e tij siguron se aplikacioni éshté i kompletuar dhe
té gjitha informatat e dhéna jané té garta dhe té sakta. Aplikacionet e pa kompletuara refuzohen nga Komisioni.



mailto:subvencionet.mie@rks-gov.net

Republika e Kosovés

Republika Kosova - Republic of Kosovo
Qeveria - Vlada - Government
Ministria e Integrimit Evropian
Ministarstvo Evropske Integracije - Ministry of European Integration

Shtojca 3
Forma e projekt propozimit pér persona fizik

Aplikacionet gé nuk iu pérmbahen udhézimeve té dhéna do té refuzohen

1. Informacione té pérgjithshme

1.1. Informacione rreth projektit/aktivitetit

Titulli i
projektit/aktivitetit

Qéllimi i
projektit/aktivitetit
(225 shkronja)

Shuma e kérkuar

Donatoré tjeré dhe
shuma tani mé e
siguruar (nése

aplikohet)

1.2. Informacione rreth personit pérgjegjés

Mbiemri: Emri:

Tel: Mob: E-mail:

2. Informacione rreth projektit/aktivitetit

2.1. Pérmbledhje e projektit/aktivitetit

Shkruani géllimin dhe idené kryesore té projektit/aktivitetit (250 — 300 fjalé).




2.2. Roli dhe eksperienca

Shkruani eksperiencén tuaj né lidhje me kété projekt/aktivitet dhe rolin tuaj.

2.3. Objektivat dhe géllimet kryesore té projektit/aktivitetit

Listoni objektivat dhe pérshkruani se si kéto objektiva arrijné géllimet kryesore té
projektit/aktivitetit.




2.4. Aktivitetet e projektit/aktivitetit

Listoni aktivitetet e projekti/aktivitetit né ményré té detajizuar, kohén e implementimit dhe
rezultatet e pritura.

2.5. Monitorimi dhe vlerésimi.

Tregoni se si do té béni monitorimin dhe vlerésimin e rezultateve té arritura gjaté implementimit.




3. Buxheti

Kategoria

Pérshkrim/detaje

Shuma e kérkuar

Shuma Totale:




Republika e Kosovés

Republika Kosova - Republic of Kosovo
Qeveria - Vlada - Government
Ministria e Integrimit Evropian
Ministarstvo Evropske Integracije - Ministry of European Integration

Shtojca 4

Forma e projekt propozimit pér Organizata Jogeveritare

Aplikacionet gé nuk iu pérmbahen udhézimeve té dhéna do té refuzohen

1. Informacione té pérgjithshme

1.1. Informacione rreth projektit/aktivitetit

Emri i Organizatés

Adresa

Titulli i projektit

Qéllimi i projektit
(225 shkronja)

Shuma e kérkuar

Donatoré tjeré dhe
shuma tani mé e
siguruar (nése

aplikohet)

1.2. Informacione rreth pérfagésuesit té Organizatés

Mbiemri: Emri:

Tel: Mob: E-mail:

2. Informacione rreth projektit/aktivitetit

2.1. Pérmbledhje e projektit/aktivitetit

Shkruani géllimin dhe idené kryesore té projektit (250 — 300 fjalé).




2.2. Roli dhe eksperienca e Organizatés né implementimin e projektit/aktivitetit

Shkruani eksperiencén relevante té Organizatés pér implementimin e projektit.

2.3. Objektivat dhe géllimet kryesore té projektit/aktivitetit

Listoni objektivat dhe pérshkruani se si kéto objektiva arrijné géllimet kryesore té projektit.




2.4. Aktivitetet e projektit

Listoni aktivitetet e projektit né ményreé té detajizuar, kohén e implementimit dhe rezultatet e
pritura.

2.5. Monitorimi dhe vlerésimi.

Tregoni se si do té béni monitorimin dhe vlerésimin e rezultateve té arritura gjaté implementimit.




2.6. Personeli ky¢

Listoni personelin gé do té implementojé projektin dhe rolin e tyre.

3. Buxheti

Kategoria

Pérshkrim/detaje

Shuma e kérkuar

Shuma Totale:




Republika e Kosovés

Republika Kosova - Republic of Kosovo
Qeveria - Vlada - Government
Ministria e Integrimit Europian
Ministarstvo Evropske Integracije - Ministry of European Integration

Shtojca 5
NJOFTIM PUBLIK PER VENDIMIN

PER SUBVENCIONIMIN E PERFITUESVE BAZUAR NE
FTESEN PER APLIKIM TE SHPALLUR ME DATEN XX/XX/20XX




Republika e Kosovés
Republika Kosova - Republic of Kosovo

Qeveria - Vlada - Government
Ministria e Integrimit Europian
Ministarstvo Evropske Integracije - Ministry of European Integration
Shtojca 6
MEMORANDUM | MIREKUPTIMIT
NE MES TE
MINISTRISE SE INTEGRIMIT EVROPIAN
DHE
PERFITUESIT TE SUBVENCIONIT XX
Neni 1
Palét nénshkruese té kétij Memorandumi
1. Ministria e Integrimit Evropian, té cilén e pérfagéson, Sekretari/ja

Adresa: Ndértesa e re e Qeverisé, Kati 9, Zyra 905, rruga Néna Terezé p.n. 10000 Prlshtlne
Republika e Kosoveés, si dhénése e subvencionit né njérén ané dhe

2. XX, , Adresa: Rruga.., nr. 00, Republika e Kosovés, si pérfitues/e i/e subvencionit né
anén tjetér

Neni 2
Qéllimi i kétij Memorandumi

Ky Memorandum bashképunimi bazohet né Nenin 10 té Rregullores (MIE) — nr. 01/2016 pér
Subvencionimin e projekteve dhe aktiviteteve qé kané pér géllim promovimin e procesit té
integrimit evropian té Republikés sé Kosovés, né tekstin e métejmé Rregullorja. Qéllimi i kétij
Memorandumi té mirékuptimit é&shté mbéshtetja financiare e projektit/aktivitetit XX té
pérzgjedhur sipas procedurés sé pércaktuar né Rregullore.



Neni 3
Detyrimet e Ministrisé

Ministria e Integrimit Evropian do té mbéshtes financiarisht projektin/aktivitetin XX né vleré

prej Euro, sipas vendimit té Sekretarit té Pérgjithshém.
Neni 4
Detyrimet e Pérfituesit
1. Ndaj pérfituesit vlejné té gjitha detyrimet e parapara né Rregullore.
2. Pérfituesi éshté i detyruar t’i pérmbahet né térési planit té realizimit té projektit ose

aktivitetit sipas aplikacionit té parashtruar né bazeé té té cilit éshté zgjedhur si pérfitues.

3. Pérfituesi detyrohet qé né té gjitha aktivitetet e zhvilluara dhe vecanérisht né fushatat
promovuese, né ftesat dekorative dhe né té gjitha format e tjera té marketingut ta vendos logon e
Ministrisé.

4. Pérfituesi né afat prej 30 ditésh pas pérfundimit té projektit ose aktivitetit té
subvencionuar obligohet gé té dorézoj né Arkivin e Ministrisé né formé elektronike dhe fizike:

4.1. Raportin pérmbledhés me shkrim pér realizimin e projektit ose aktivitetit qé
thekson pikat kyce té veprimeve té ndérmarra, dhe

4.2. Raportin pér shpenzimet e realizuara né ményre narrative dhe tabelore me kopje
té faturave té fiskalizuara. Pér ¢do pagesé mbi peséqgind (500) euro, pérfituesi duhet té ofroj
déshmi té transferit bankar.

5. Raporti pérmbledhés duhet té bazohet né formén e pércaktuar né Shtojcén relevante té
Rregullores.

6. Raporti financiar duhet té bazohet né formén e pércaktuar né Shtojcén relevante té
Rregullores.

Neni 5
Kopjet e Memorandumit

Memorandumi éshté punuar né dy kopje origjinale, nga njé kopje pér secilén palé.



Neni 6
Hyrja né fuqi

Ky Memorandum hyn né fugi ditén e nénshkrimit nga palét.

PALET NENSHKRUESE

Sekretari i Pérgjithshém XX
Ministria e Integrimit Evropian

Nénshkruar né Prishting, me daté: xx/xx/20xx



Republika e Kosovés

Republika Kosova - Republic of Kosovo
Qeveria - Vlada - Government
Ministria e Integrimit Evropian
Ministarstvo Evropske Integracije - Ministry of European Integration

Shtojca 7

Forma e raportit pérmbledhés pér persona fizik té subvencionuar

1. Informacione té pérgjithshme

1.1. Informacione rreth projektit/aktivitetit

Titulli i
projektit/aktivitetit

Qéllimi i
projektit/aktivitetit
(225 shkronja)

Shuma e pranuar

1.2. Informacione rreth personit pérgjegjés

Mbiemri: Emri:

Tel: Mob: E-mail:

2. Informacione rreth implementimit té projektit/aktivitetit

2.1. Té arriturat e projektit/aktivitetit

Shkruani aktivitetet e implementuara dhe rezultatet né ndérlidhje me objektivat e
projektit/aktivitetit.




2.2. Ngecjet e projektit/aktivitetit

Shkruani ngecjet e projektit me arsye te detajuara.

3. Sfidat gjaté implementimit

Sfida Ndikimi né implementim Zgjedhja e identifikuar




Republika e Kosovés

Republika Kosova - Republic of Kosovo
Qeveria - Vlada - Government
Ministria e Integrimit Evropian
Ministarstvo Evropske Integracije - Ministry of European Integration

Shtojca 8

Forma e Raportit pérmbledhés pér Organizata Jogeveritare té
subvencionuara

1. Informacione té pérgjithshme

1.1. Informacione rreth projektit/aktivitetit

Emri i Organizatés

Adresa

Titulli i projektit

Qéllimi i projektit
(225 shkronja)

Shuma e pranuar

1.2. Informacione rreth pérfagésuesit té Organizatés

Mbiemri: Emri:

Tel: Mob: E-mail:

2. Informacione rreth implementimit té projektit/aktivitetit

2.1. Té Arriturat e projektit/aktivitetit

Shkruani aktivitetet e implementuara dhe rezultatet né ndérlidhje me objektivat e projektit.




2.2. Ngecjet e projektit/aktivitetit

Shkruani ngecjet e projektit me arsye te detajuara.

3. Sfidat gjaté implementimit

Sfida Ndikimi né implementim Zgjedhja e identifikuar




Republika e Kosovés

Republika Kosova - Republic of Kosovo
Qeveria - Vlada - Government
Ministria e Integrimit Evropian
Ministarstvo Evropske Integracije - Ministry of European Integration

Shtojca 9

Forma e raportit financiar

Emri i pérfituesit:

Emri i projektit/aktivitetit:

Kohézgjatja e projektit/aktivitetit:




